
RÁ ÑOHO RA TESALONICENSE 1:1 i RÁ ÑOHO RA TESALONICENSE 1:6

RÁÑOHO RA TESALONICENSE
RÁÑOHO RÁ CARTARAAPOSTOL
NSAN PABLONÚꞌA ̱ BI ꞌYOPABI YA

GAMFRIME TESALONICA
Maꞌnaꞌqui ra apostol Pablo ne yá compa opabi

ya gamfri me Tesalonica
1Núgadrá Pablo, ne ra cu Silvano ne ra cu Timu,

dípɛhnꞌaꞌihebʉnunaracartanuꞌahʉgyágamfrihʉ
guí ꞌbʉhʉbʉ Tesalonica ne guí ꞌbʉhʉ co Ajua ̱ ma
Dadahʉ ne coma zi Hmuhʉ ra Jesucristo.

2 Ajua ̱ ra Dada ne ra zi Hmu Jesucristo da
ja̱pꞌaꞌihʉnedamaxꞌaꞌihʉpa gui ꞌbʉhʉ te rá ꞌñentho.

Ajua̱ ma da castiga nuya ꞌyøtꞌatsꞌoqui nu sta
yopa zøhø ra Zidada Jesucristo

3Zi cuhʉ, pɛꞌtsi te gaumfenza ̱nthonjama ̱diAjua̱
por gueꞌahʉ ngu rí ꞌñepcahe ga øthe ngueꞌa̱ xi rí te
ri jamfrihʉ ne gathoꞌihʉmaꞌna rí ziꞌta ri hma ̱tehʉ
ꞌna ngumaꞌna.

4 Hangue nuje dí eꞌtsꞌaꞌihe ri nsuhʉ ja yá nija̱
Ajua̱ ngueꞌa̱ xi ra da̱ngui ri jamfrihʉ masque guí
thohʉ ya tsꞌothogui ne ya ntꞌʉtsate.

5 Pe gatho nuya thogui guí thohʉ, ja ri hnecni
gue Ajua̱ øtꞌa núꞌa ̱ xá hño ne ma da ꞌyøtꞌa ra hoga
tsꞌʉtbi, ngueꞌa ̱por nuya tsꞌothoguiyaAjua̱ da za da
ma ̱ gue rí ꞌñepꞌaꞌihʉ gui ꞌbʉhʉ habʉ bí mandaꞌa ̱, ne
por gueꞌa ̱ grí sufrihʉ.

6 Ajua̱ øtꞌa núꞌa ̱ xá hño da coꞌtsuabi núꞌʉ toꞌo ri
ʉtsaꞌihʉ.
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7 Nehe núꞌahʉ tꞌʉtsaꞌihʉ, Ajua̱ øtꞌa núꞌa ̱ xá hño
da ꞌraꞌaꞌihʉ ra tsaya mahyɛgui con guecje nu stua
pengui de mahetsꞌi ra Zidada Jesu co ya ɛnxɛ núꞌʉ
ha̱mpa rá tsꞌɛdiꞌa ̱.

8Nustí ꞌñeheuaꞌa ̱,madahnequi ꞌnarada̱nga tsibi
ja rá nthetsꞌi. Ma da ꞌñehe pa da castiga núꞌʉ toꞌo
hingui pa ̱Ajua̱ nixi hingui øtuabi ráma ̱ca noyama
Zidadahʉ ra Jesucristo.

9Nuꞌʉ́mada gutꞌa yá thai ja ra nidu pa nza ̱ntho,
ne hinda za da ꞌmʉꞌʉ ja rá thandi ra Zidada habʉ ja
rá nsunda ne rá tsꞌɛdi.

10 Nura pa stí ꞌñeheꞌa ̱, gatho ya cu núꞌʉ toꞌo
camfriꞌa ̱ma da ꞌyø ne da nsundaꞌa̱. Neꞌahʉma gui
ꞌyøhʉ ne gui nsundahʉꞌa ̱ ngueꞌa ̱ gá camfrihʉ núꞌa̱
dá xiꞌaꞌihe.

11 Por guehna nza ̱ntho dí aphe Ajua̱ gue da
maxꞌaꞌihʉ pa gui ꞌbʉhʉ ngu rí ꞌñepꞌaꞌihʉ ngueꞌa̱ xa
zohnꞌaꞌihʉꞌa ̱, nedí apheguedanupꞌarimfenihʉ co
rá tsꞌɛdiꞌa ̱ pa gui ꞌyøthʉ co ꞌnara johya gatho núꞌa̱
xá hño ne pa gui ꞌyøthʉ ya ꞌbɛfi dega jamfri,

12panjabʉdahnequi ránsundamaZidadahʉ ra
Jesucristo ja ri ꞌmʉihʉ ne da tꞌeꞌtsꞌa ri nsuhʉ po rá
hñojaꞌ̱i Ajua̱ ne ra Zidada Jesucristo.

2
Mada hnequi ra ꞌyøtꞌatsꞌoqui gá ja̱ꞌi

1Núbya zi cuhʉ dí ne ga xiꞌahe de rá yoꞌehe ma
Zidadahʉ ra Jesucristonuxcrámuntshʉ congueꞌa ̱.

2Dí ba ̱nteꞌihe zi cuhʉ gue hingui ntsuhʉ nixi to
gui hophʉ da ꞌuecꞌaꞌihʉ de ri hoga mfenihʉ ne da
ꞌñeñꞌahʉ gue ra Zidada ya bá yopa pengui, nixi
dega thedi, nixi dega noya, nixi dega hɛꞌmi núꞌa ̱ di
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ma ̱ gue go stá pɛnhe, ne núꞌʉ dima̱ gue rá pa de rá
yoꞌehe ra Zidada ya bi zøhø.

3 Oxqui hophʉ ni ꞌna tʉi to da hyaꞌahʉ ne da
ꞌñeñꞌahʉ gue nura pa ya bi zøhø. ꞌMɛtꞌo ma da
nanga ndunthi toꞌo da ña̱ ncontra de Ajua ̱, ne da
hnequi núꞌa ̱ ra ꞌñøhø dega ꞌyøtꞌatsꞌoqui ma da ma
ja ra nidu. Nepʉ ꞌmɛfa de gueꞌa ̱ ma da zøhø ra
Zidada.

4 Nura ꞌyøtꞌatsꞌoqui gá ja̱ꞌiꞌa ̱ ma da ma ncontra
de Ajua ̱ ne da ꞌñexa sɛhɛ, ne da ne da hñam̱ba yá
luga gatho núꞌʉ tꞌembi gue go gueꞌʉ Ajua̱, núꞌʉ ri
nsunda ya ja̱ꞌi, asta hindahñudi ja rá nda̱nija̱ Ajua ̱,
ne dama̱ñꞌa ̱ gue go gueꞌa ̱ Ajua ̱.

5 ¿Ha gue hinguí beñhʉ gue núꞌbʉ ndí ꞌbʉi con
gueꞌahʉ dá xiꞌaꞌihʉ de guehna?

6 Nuꞌahʉ guí pa̱hʉ te rá ꞌbɛꞌa ̱ hinxa hopi da
hnequitho nura ꞌyøtꞌatsꞌoqui gá ja̱ꞌiꞌa ̱. Ma da
hnequi asta núꞌa ̱ ra pa da zø rá ora.

7 Nura tsꞌoqui ya ri mpɛfi mantꞌa ̱gui, hønsɛ
tøꞌmabya da tha ̱ca núꞌa ̱ toꞌo hingui hopi da
hnequi.

8 Nuꞌbʉ́ gueꞌbʉ da hnequi núꞌa ̱ ra tsꞌoja ̱ꞌi, ne ra
Zidadamada hyoꞌa ̱ co ꞌnara noya dama̱, ne dama
da huati co rá nsunda nu sta ꞌñeheꞌa̱.

9 Nu sta hnequi nura tsꞌoja̱ꞌiꞌa ̱ dri hñam̱pa rá
tsꞌɛdi ra Satá ne ma da ꞌñudi ndunthi ya ntꞌudi ne
da ꞌyøtꞌa ndunthi yamilagro dega nthate.

10Ne ma da hyatꞌi co ya nthate xi xá ntsꞌo núꞌʉ
toꞌo ma da ma ja ra nidu. Nuꞌʉ́ mi tsa da mpøhø
hma ̱ha̱ pe himbi ne bi gamfri núꞌa ̱ xi majua ̱ni
hanguema dama ja ra nidu.

11Hangue ringueꞌa ̱Ajua ̱da puꞌtua yámfeniꞌʉpa
da gamfri nuna ra ncꞌuambana̱.
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12Pa njabʉ da duxa ra tsꞌoqui nuto gatho himbi
ne bi gamfri núꞌa ̱ majua ̱ni, núꞌʉ toꞌo maꞌna bi ho
ra tsꞌoqui que núꞌa ̱majua̱ni.

Ajua̱ xa huancahʉ pa gampøhøhʉ
13 Pe nuje rí ꞌñepcahe gue nza ̱ntho ga umfe

njama ̱di Ajua̱ por gueꞌahʉ zi cuhʉ yá hma̱diꞌihʉ
ra Zidada, nguetho Ajua̱ bi huahnꞌaꞌihʉ ante da
hyoca ra ximhai pa gui mpøhøhʉ. Ne gá mpøhøhʉ
ngueꞌa ̱ ra Ma ̱ca Nda̱hi bi ꞌuecꞌaꞌihʉ de ya tsꞌoqui,
ne xcá camfrihʉ núꞌa̱ majua̱ni.

14 Pa guehna bi zohnꞌaꞌihʉ Ajua̱ por nura ma ̱ca
noya stá xiꞌaꞌihe pa da hnequi rá nsunda ma Zi-
dadahʉ ra Jesucristo ja ri ꞌmʉihʉ.

15 Hangue ringueꞌa̱ zi cuhʉ oxqui ꞌueguehʉ.
Pɛꞌtshʉ xá hño ya ntꞌutuate núꞌʉ stá uꞌtꞌaꞌihe dega
noya o núꞌa ̱ stá opꞌahe.

16 Ajua ̱ ma Dadahʉ bi ma ̱caguihʉ ne bi hue-
gaguihʉ hangue bi ꞌracjʉ ra humʉi pa nza ̱ntho ne
bi ꞌracjʉ ꞌnara hoga nthøꞌmate.

17Núꞌá ̱nema ziHmuhʉ ra Jesucristo da nupꞌa ri
mfenihʉ ne da jaꞌahʉ gui ꞌyohʉ xá hño de núꞌa ̱ guí
øthʉ ne núꞌa ̱ guí ma̱ñhʉ.

3
Ra apostol Pablo xipa ya cu gue da ora por gueꞌʉ

pa njabʉmaꞌna da ntʉnga rá noya Ajua ̱
1 Nubyá zi cuhʉ dí aꞌaꞌihe gui ꞌyaphʉ Ajua̱ por

guecje pa da da ̱mantʉnga rá noya Ajua̱ habʉraza,
ne da jamfri ngu xcá camfrihʉ.

2 Nehe ꞌyaphʉ Ajua̱ gue da ñaṉgaguiheꞌa ̱ de ya
ꞌyøtꞌatsꞌoqui gá ja̱ꞌi núꞌʉ øtꞌa ya ntsꞌoꞌmʉi, ngueꞌa̱
hinga gatho pɛꞌtsa ra jamfri.
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3Masque njabʉ, nu Ajua̱ hingui pata rá mfeni,
núꞌá ̱ da jaꞌahʉ gui zɛdihʉ ne da ñaṉ̃ꞌaꞌihʉ de ra
ntsꞌo.

4 Dí camfrihe gue guí øthʉ núꞌa ̱ stá ꞌbɛpꞌahe ne
ma gui sigui gui ꞌyøthʉnjabʉngueꞌa ̱Ajua̱ ri ꞌraꞌahʉ
ra tsꞌɛdi.

5 Ra Zidada Jesu da xocꞌa ri mfenihʉ pa gui
pɛꞌtshʉ rá hma̱te Ajua̱ ja ri corasohʉ, ne pa gui
tsɛthʉ ngu bi zɛta ra Zidada Jesucristo.

Ya cu rí ꞌñepi dampɛfi
6Zi cuhʉ, dí ꞌbɛpꞌaꞌihe de rá thuhuma Zidadahʉ

ra Jesucristo gue gui ꞌueguehʉ de gatho núꞌʉ ya
cu xa mpʉnga da̱hñei ne hingui ꞌyo ngu núꞌa ̱ dá
uꞌtꞌaꞌihe.

7Nuꞌahʉ ya guí pa̱hʉ gue rí ꞌñepꞌaꞌihʉ gui tɛnga
ma ꞌmʉihe. Nuje hindánda̱hñeihenundá ꞌbʉhʉbʉ.

8 Nixi toꞌo bi ꞌuinjethoho. Nuꞌa̱ ndí øthe, ndí
mpɛfihe ma pa ra xuui co ndunthi ra nzabi pa
himbi ꞌmɛ tedá tsihe, nepahindáøꞌtꞌaheyaxuhña.̱

9Hingue himrí ꞌñepcaguihe pa gui ꞌracaguihe te
ga tsihe. Dá øthenjabʉpada za gui ꞌyøthʉngunúꞌa̱
dá øthe.

10 Ngueꞌa̱ núꞌbʉ nduá ꞌbʉhe con gueꞌahʉ dá
ꞌbɛpꞌahe gue nuꞌa̱ tóꞌo hinda ne da mpɛfi hinda
ñuni nehe.

11Díxiꞌahenunangueꞌa ̱díøhegue ꞌradegueꞌahʉ
ya xcá mpʉnga da ̱hñeihʉ ne hinguí ne te gui pɛhʉ,
hønsɛ guí ꞌyohʉbʉ grí hñøthʉ habʉ hindí ꞌñepi gui
hñøthʉ.

12Nuya cuꞌʉ toꞌo øtꞌa njabʉ, dí ꞌbɛphe ne dí zohe
de rá tsꞌɛdimaZidadahʉ ra Jesucristo guedampɛfi
te rá ꞌñentho pa njabʉ da da̱ha̱ núꞌa ̱ da zi.

13Zi cuhʉ odi tsabiꞌihʉ gui ꞌyøthʉ ra hño.
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14 Nuꞌa ̱ tóꞌo hinda ꞌyøtcaguihe núꞌa ̱ dí ma ̱ñhe ja
nuna ra carta, ma̱ñhʉ to gueꞌa ̱ ne ogrí ntsixhʉꞌa̱ pa
njabʉ da ntsa.

15 Pe oguí ʉtsahʉ. Umfʉ ra tsꞌofo ngu rí ꞌñepi
ꞌnara cu.

Ra apostol Pablo ja rá nga̱tsꞌi rá carta apa Ajua̱
por ya cu

16 Nubyá, ra Zidada núꞌa̱ ꞌracjʉ ra humʉi,
nza ̱ntho da ꞌraꞌahʉ ꞌnara humʉi de núꞌa̱ te gatho
da ꞌñehe. Ra Zidada da ꞌmʉi con gathoꞌihʉ.

17Núga drá Pablo dí opꞌahʉ ra nzɛngua coma ꞌyɛ
sɛhɛ, guehna ꞌnara seña ja gatho núꞌʉ ya carta dí
ofo. Njaua dí ofo.

18MaZidadahʉ ra Jesucristodamaxꞌaꞌihʉ gatho.
Njabʉ gueꞌa ̱.



vii

Ra 'Ra'yo Testamento
New Testament in Otomi, Mezquital (MX:ote:Otomi,

Mezquital)
copyright © 2008Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Otomi, Mezquital

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Otomi, Mezquital

ote

Mexico
Copyright Information

© 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Otomi, Mezquital

© 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/ote
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


viii

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
c6437f19-566b-5232-8b2a-5c88e5a5622b


	RÁ ÑOHO RA TESALONICENSE

